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волею браку моему — да узрят очи твои излиюшуюся кровь дшери твоея 
единородной и горкую смерть сей час». Отец же, позна намерение ея, вся­
кою клятвою себе утверди не сотворити сего. И* взя нож от руки ея, пла-
кася горко, не зная, что сотворити. 

По времяни же малом клятвами же обеща, да сочетается браком. Она 
л. 269 об. же испроси от руку еще наполгода, когда не получит о сем год вести: то за 

кого соблаговолиши отдати мя в жену, буди в твоей воли. И со вся II до­
мочадцы взыскание сотвори не обрете, что все куранты и ведомости, и 
писма, и грамоты все были таены, где имя оного объявлено. 

Егда же оные оборкоморгер прибыл в Англию, представлен22 бысть 
королю и вруча грамоту, и рече оное, сказал в лице оного. Тогда король 
повеле учинити ему казнь — отсечь главу. Обозре вся он семо и овамо, 
рекл предстоящим: «Прошу вас, братия моя, отдать мне долг братовства. 
Такоже де и аз предстоял лицу цесарскому, яко же и вы королевскому ве­
личеству. Послан, что повелено, изрекл. З а сие доброе послушание осужден 
днесь на смерть. Общая сия нам всем чаша. Аз сего дня, а вы утре от 
своего государя будите посланы на такову же напрасную смерть, будите 
осуждены, якоже и сию». Отдав королевскому величеству должный поклон 
и предстоящим, поиде. И предстоящие же многия невинныя смерти его 
сожлеша и лицы свою премениша, и очи слез наполниша, поменая, яко 
самим то ж не приключилось, начата озиратися друг на друга. Тогда 

л. 270 король позна их желание II и зная, яко он невинною смертию за верность 
государя своего умирает, и даде таков указ: ктр похощет отдать долг 
любления и проводить волен. И тогда все ис полаты королевской изыдоша, 
последовав 24 со осужденным на смерть. Он же вся подробну от чести своей 
изрекл, и благодарно им вся премудрости слова сказал, и пространно слово 
о2 5 человеколюбии божий ко грешником, и от покаяния, яко об едином 
кающемся грешнике аггели радуются, и грешного покаяния сам господь 
любезно приимет, обратися ко всем, слезное прошение принесе: «Благо­
дарю вас, мои господине, яко не презрели малого моего прошения, соблаго­
волили последовати со мной до горкой моей смерти. Яко все мы едину 
чашу в руце держим: сего дня аз, а утре и вас может постигнуть, но не 
за26 законную вину, но за едину верную службу и верность государя 
своего. Молю вашу благодать вопросить мне хотя малое время дух мой со­
крушить от гресех пред богом, и покаяние принести. А з и во животе бо ва­
шего ходатайства прошу на малое время, но и покаянию. И когда прииде I! 

л. 210 об. н а место сечения, где указ прочтен, он же нача прошения от всех просить, 
и последнее целование любезное давати, то не нашелся от всех ту последо­
вавших дабы един без слез быть мог, и советно предложиша умедлить 
казнь, и просить королевского величества, да дарует малое время к покая­
нию. И возвратишася до полаты королевския. Видя король их слезы, 
и сказал, что «тяжек плачь ваш». Тогда все, став на колени, молебное 
прошение изрекоша, да дарует малое время для покаяния, да им такожде 
воздаяние равное от бога дасться. На что король скоро указал: 27 дать живот 
на семь дней для покаяния, во осмыи же день да казнен ^° будет смертне. 
И те все возвратишася и нечаянную радость и милость королевскую объ­
явили.29 То он, отдав должное благодарение, паки просил их да проводят 

22 Испр., в ркп. преставлен. 
23 Испр., я ркп. помекая. 
24 Испр., в ркп. последован. 
23 Испр., в ркп. от. 
26 Испр., в ркп. нет. 
27 Испр., в ркп. указ 
28 Испр., в ркп. доказан. 
29 Испр., в ркп. объявила. 


